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AKEPEAA AHTPOITOHIMIB
YPOMAHIII. KYAIITA «9OPHA PAAA >

Y cmammi xaacupixosano oncepera anmpononimis y pisnux pedaxuyisx
posmany I1. Kysima «Qopra padas. Busnaueno mpu munu dycepea: icmo-
Puni npomomun, iMEHA I NPI3EUU4A 0cib i3 Kyaimesozo omouenns, do-
KyMeHmanvti dycepend. 3anposaoniero 8 HAYKOBUIL YIUMOK HO8e OHEPeso
anmpononimie pomany — Kyaiuwesi sunucku 3 peecmpy xo3ayvkux noixis
Temomanmunn (1741). Tym micmsmocs aunmpononimu Bacurv Hesonv-
Hux, [lyzay, [empo Cepowrx, Tapanyxa, Yenypuui, Yepesans, Typ, Llpan-
xo i Illpamuenxo, Illxoda, sxi asmop suxopucmas y pisHux pedaxuyisx meo-
py. Qacmuna yux anmpononimie Kyaimesi 0yia idoma 3 dumuncmea sx
npizsumga memwxanyis m. Boponewca (Yepesans, Llparenxo) ma mosapu-
wis (Cepdrxos).

Karwnosi crosa: np006p43, nPOIMOIRUNL, AHIMPONOHIM, amepmo.

AemnpyBanns Tekcry pomany Ilanreseiimona Kyaima
«YopHa pasa» Ha piBHI AXepeA, IO iX MUCbMEHHUK BHKO-
PHCTaB, NUIIYYH TBIp, — IpobaeMa, siKa MOBCIKYAC IPUBEP-
TaAa yBary AOCAIAHMKIB. HPI/IPOAHO, o Haibiable yBaru
OYAO IPHAIACHO BUBYCHHIO ICTOPUYHOI OCHOBHU TBOPY, 30Kpe-
Ma y IIAQHI 3iCTaBA€HHSI POMAaHHOI PO3IOBIAL 3 KO3aLIbKMMU
Airorncamn — CamoBuans ta Ipuropist Ipa6’siakn (npaui
Aesa Oxinmesuva, Ocuma Tepmaiize, €prena Haxaixa, Ia-
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Ha Asupw Ta in.). Hackiapku npaBaonoai6Ho B pomani 306paskeHo mepioa
«YOPHOI papu>» — Il€ IMMTAaHHS LIKaBUAO i MEPUIMX KPUTUKIB POMaHy —
Muxoay Kocromaposa ta, ocobanso, Muxariaa Makcumosuua [12, 17—20].
Ocrannii BepuQikyBaB iHGOPMAIIiIO IIOAO PAAY iICTOPHYHHX IMEH Ta MOAIH,
BUSABMBIIY 3HAYHY HEBIATIOBIAHICTb MiX iCTOPUYHOIO AIMCHICTIO i MMCTELID-
KHM BHKAQAOM. | X04ua AAS OLIIHKH XYAOXKHBOTO TBOPY, Y SIKOMY aBTOPCHKHH
AOMHMCEA OPTaHIYHHUH, TaKa HEBIAITOBIAHICTb BaXKHAQ HebaraTo, Kyaimesi s
KpUTHKA OyAa 0COOAHBO AOIIKYABHOK. AAXKE IHMCBMEHHUK HE Pa3 HaroOAo-
IIyBaB, IO ICTOPUYHHUM POMAHICT MOBUHEH YBaXKHO CTYALIOBATH AXKEPeAa i
MIPaBAUBO 306pa>KaTI/I CIIOXY. I B emiao3i A0 « ‘lepHoﬁ PaAbI» BiH IIPO L€ TEX
IHCaB: «BHHUKHYB B HpaBbl MaropoccusH X VII Beka, cToar Hemoxoxue Ha
HBIHEIIHHE (PaSYMCCTCS{, B U3BECTHOM CAO€ 0011ecTBa), 1 y6eAuacs, 94To 1o-
BECTBOBATCAID HAAOOHO 3ACCh CMOTPETH Ha BEIM TAA3aMH TOTAAIIHETO 00-
eCTBa; 51 <...> [MOAYMHHUA BCero cebsi ObIAOMY; M IIOTOMY COYMHEHHE MOE
BBIIIAO HE POMAHOM, 2 XPOHHUKOIO B APAMATHICCKOM H3AOKEHUN» [8, 263].

3HayHOIO MipOI0 aBTOP CaM CIOHYKaB AOCAIAHHKIB 3’5{COByBaTI/I icTo-
pH4Hi, a TakoxX GOABKAOPHI Axkepeaa TBopy. I lepBicHy peaakito pociiicbkol
Bepcii «Hoproi paan» (1845) Kyaim ciopsauB uMcAeHHMMU IpUMITKaMH,
AKHMM HaAaB QYHKIIIIO AOKYMEHTYBaHHS TEKCTY. PallioHaABHICTh XyAOXKHBOTO
MUCACHHSI IUCbMCHHMKA B LIUX [IPUMITKAX IPOSBUAACS OCOOAMBO BHPA3HO.
ABTOp IparHyB BUKAMKATH BPA)KEHHS CTOBIACOTKOBOI AOCTOBipHOCTH MOB-
ACHOTIO, HE3BAXKAIOYH Ha TE, IO MPUMITKH HCpC6I/IBa}OTb XYAOXXHICTb BUKAQAY
¥l 3aBaXKAIOTh CIIPUHUMATH TBIp SIK €CTETUYHHIH TEKCT (ams. [13;17,274—275,
377—378]). Meroauky cBoei npani Kyaim saciguus y npumitui A0 my6ai-
kauii ¢pparmenra i3 «Jopuoi pasn» B «CoBpemennuke» 1846 p.: «Asrop
CMOTPHT Ha AEAO POMAHHUCTA CEPHE3HO U AAS CBOMUX PACCKA30B U3Y4aeT HC-
TOPHYECKHE UCTOYHUKU U NMAMSTHUKHU TaK JKe IPHACKHO, KaK ObI M AASL ca-
Mol ncropun Ykpaunsl. [ToaTomy nsobparkeHHas 3A€Ch KapPTHHA XOTS IIPEA-
CTaBACHA M B APAMaTHYECKOH POpMe, HO OCHOBaHA Ha CTPOTOM H3Y4EHHUU
CTapHMHBI yKPaUHCKON>» [5:1, 62].

Oust HacTaHOBA PalliOHAAI3YBaTH NMUCHMO, MAKCUMAABHO HaOAM3MBLIN
PO3IOBIAb A0 AIMCHOCTI, TO3HAYMAACS HA PI3HUX piBHsIX: 1y PpaOyabHIH All,
iB 3o6pa>KeHHi ICTOPMYHOIO MUHYAOTO, i B ACKOPYBaHHI TEKCTY (l)OAbKAOp-
HO-eTHOTPapiuHIUMHU ACTAASIMU (omucu BOpaHHsI, OOy Ty, HAPOAHHX 3BUYAIB,
LUTYBaHHS (l)OAbKAOpHI/IX TBOPIB TOLuo), 1B enirpa(i)ax AASL POCIHCBKOI BepCil,
i HaBITh Y TAKOMY HE3BUYAHHOMY, Ha MEPIIMH ITOTASIA, CETMEHTI, IK AaHTPOIIO-
HIMHM — IM€Ha, IPi3BUIIA Ta IPi3BUChKA F€POIB POMaHY.

3Ha4Ha KiAbKiCTb IPUMITOK y MEPBICHIM peAaKIil pOCiiicbKOI BePCil po-
MaHy MICTUTb IIOCHAAHHS Ha AJKEPEAQ, 3BIAKM aBTOp 3allO3UYMB Ty YU TY
indpopmariito: npani Mukoan Mapxesuda, Amutpa bantuim-Kamencskoro,
Becnasiana Koxosceskoro, Hecropa Aironuciys, poannnuit apxis XaHeHKiB
towo. IToxank Ha Aranacis Kaasnodoiicpkoro (ax 3'5ICyBaAOCS, 3aII03UYe-
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HUI i3 BTOPUHHHUX AXepeA; AuB.: [ 13, 51—52]) ymimeHo HaBiTh B OCHOBHO-
MY TEKCTi pOCIFICBKOTO POMaHY. Vrim, yCs L TPyTia aHTPOIOHIMIB CTOITh 3a
MEXaMH XyAOKHBOI PO3IIOBiAL, a2 TOMY B CTaTTi Il OMMHAIO.

I'Toxoa>xeHHs1 aHTpONOHIMIB Y «YopHIiil papi» Mae IOHaMMEHIIE TPH
BHPA3HUX AXKEPECAQ. OaHe — Hallo4eBHAHIIIE — Iie iMeHa repoiB, sAKi Ma-
10Thb icTopuyHuX mpororumnis: rerbManu Sxkum Comko it IBan Bproxosers-
KUM, BINCbKOBUH nucap Muxaiiao ByﬂxeBHq 1 HDKMHCBKUH ITIOAKOBMH OCaBYyA
Marsiit IBunToska. [Tepconaxkamu «3a kappoM» € rerbMas [ IpaBobepex-
Hol Ykpainu [TaBao Terepst, Hixxunchkuit moakoBHUK Bacuas 3oaoTapeHko
(Bactota), apximanapurt Inokenrtiit [i3eab. Y pisHUX peAakLisx 3raAyOTbCs it
iHIi icTOpUYHI ocobu (BOFA&H XwmeapHunpskui, [erpo Konamesnu-Caraii-
Aaunuil, Spocaas Myapuit, Marsiit Taaaxuit, Sxis bapa6am, Spema Bumne-
BeLbKHi Ta iH.) [AuB.: 16, 22—23]. ITpoo6pasom MaBoAOLBKOTO MOAKOBHH-
Ka-cBameHHuka Isana [ lomoBuua 6yB Isan Ipam, npore 1€ Npi3BUCHKO, AK
i cipaByxHe npisBuie repos — Yenypunit — KyAim Y351B 3 IHILIOTO AJKEPEAA
(mpo ne mumy Aaai).

Apyruit THI AXepeA AAsL aHTpOIIOHIMIB — aBTobiorpadiuni. Psip emizo-
AMYHHUX IIEPCOHAXIB MAIOTh MPi3BUINA KyAimeBHX TOBAPHUIIIB, IKMM y TAKHMI
«TPallAMBUHI » crioci6 aBTOp aapecyBaB cBill pomaH. Lle — HiXuMHCBKHI cO-
tHuK Topaiit Kocromapa (icropuk Mukoaa Kocromapos), nepesicaascpkuit
cotHuk IBan IOcko (y nepuiit peaakuii — Isan FOckesuu [10, 86]; YYUTEAD
kuiBepkoi riMuasii Ian FOckeBuyu-Kpackoscokuii), GOp3HSAHCHKHMI COTHHK
Birosepens (mypun Bacuab biaosepcrkuit), citosuii kosak [Terpo Cepatox
(6amspkmit ToBapum no Hosropoa-Cisepepkiii rimuasii Ilerpo Cepato-
KOB), TMABOAOLBKHMI ocaBya Iyaak (kupmao-medoaiiBerp Mukosa Iyaak)
[auB.: 14, 118; 17, 30]. Hassanum IIEPCOHAXKAM aBTOP BHUPA3HO CHMIIATH-
3ye — iX 3MaAbOBaHO HPHXUAbHUKaMH AcpkasHuKa Sxnma Comka (Koc-
TOMapa, IOcko, BiAo3epcub); HAAIACHUM IIASAXETHUMU PUCAMHU M HM3O0BUH
6paruuk (Cepatox). Hatomicts 06pas sanopoxus Oaexkcu Cenunaa (yuu-
TEAb KHEBO-IIOAIABCBKOTO MOBITOBOrO ABOpsiHChKoro yuuanma Oaexca Cen-
qHAo—CTeq>aHOBc5KH171), SIKUI 3BaOAIOE 4y)Ky XKIHKY, 3HAYHOIO MIpOIO caTu-
puanmit. HeOAHO3HAYHUM AASI IOTPAKTYBAHHS Y MAAHI IPOTOTHITY € 00pa3
Tapaca Cypmaua. €sren Haxaik yBaxkae, mo aas nporo mepconaka Kyaimm
o6pas im’st Tapaca [lleBueHKa — «3 HATAKOM Ha FIOTO CTAHOBE IIOXOAXKCHHSL,
AEMOKpPaTHU4HI i COL[iaAbHO-6YHTapCbKi HacTpo1is3 AO6pOCCpAHI/IM TOBAPUCH-
KUM AOKOPOM 32 CA2OKICTb AO OKOBUTOI Ta CXMABHICTb HACTIHAMBO IIPHUIIPO-
LIyBaTH AO 9apku iHmux» [14, 118]. Ha Moo AyMKy, Taka aprymeHTanis He
AOCHUTD IIEPEKOHAMBA, mo6 BU3HATH, HIOU B LIOMY 06pa3i MICTUTBCS AAIO31s1
Ha [IleByenka, — Mu He MaeMo Bisomocrei, mo Kyaimesi Ta IlleByenkoBi
CYYaCHHUKH TaK Liei 00pas IPOYUTYBAAH, 2 HATSKU HAATO Y3araAbHEHI i He-
IPO30Pi, 2 OTKE, HABPSIA YU HAAAIOTHCS AASL O€3AIICASLIITHOTO BUCHOBKY.
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A1060BHY AiHIIO pOMaHy aBTOp BUBIB y IIPOEKLil cBOIX B3aeMuH i3 Oaek-
canaporo biaosepebkoro Ta 1i Matip'o Motponor. O6pasu ITerpa Ilpamen-
ka, Aeci YepesaniBuu Ta 1i Marepi Meaanii MatoTb BupasHy aBrobiorpadiy-
Hy OCHOBY [2, 59—60; 3, 183—185, 189—191; 17, 300, 307—308]. Yrim
aunmte Aast YepesaniBau Kyaim obpas ivM’st «i3 sxutrsi». 3roaom, y Apyriit
noAsoBuHi 1850-x pokis, Aapyroun Bxe OAeKCaHAPI SK APY>KHHI IPHUMipHHK
IEpUINX PO3AIAIB pOMaHy, aBTOp 3po6UB Y HHOMY KPaCHOMOBHHIA Hanuc (1u-
Ty10 Ppparmenrt): «Itu nepsble Habpocku YepHoit Paabl UMEIOT LIEHY TOABKO
AASL Hac ¢ TOOOK0. MexAy CTPOK MBI YHTAaeM 3ACCh HEHAIIMCAHHBIE CTPOKH,
KOTOPBIE IPEBOCXOAST BCE, UTO I HAIIMCAA M HAIMINY. XPaHHU 3TOT HaMATHUK
AWOOBH HalIeH OT IOCTOPOHHETO AKGonbITCTBa» (2, 59—60].

I HapemwTi e oAnH TUI AXKepea (YMOBHO Ha3By IX AOKYMEHTaABHUMH)
IIMCHMEHHUK BUKOPHUCTAB AAsl BUOOPY iMeH repoiB pomany. IBan AGpamos
3BEpHYB yBary Ha Te, o Kyaim ckopucraBcs 3 HassBHUX IPi3BUII CBOTO Pia-
Horo Boponexa aast Toro, mobu BBecTH B K0AO HepcoHaxiB Marsis Yepe-
BaHs. AocaiaHuk HaBiB AookyMeHT 1813 p. — samucky Omeasina HyiikeBuda
(6arpka e oaHOro 6AmM3bKoro ToBapuua Kyaima 3 oro masoi GaTskiBum-
uu — [lerpa YyiikeBuua) ao otus Ipuropist Kyaxuncekoro (6arpka mucs-
MeHHHKa Ta eTHorpada IBana Kyaxuncpkoro), ae itmaocs: «Cero nmopareas
ko3aka Boponexckoro Cupopa YepeBans ¢ mocio kpectbsinkoo Mapueio
Kaswokosrowo [ue npiseume Kyaim yxus aas ncesaoniva ITansko Kasro-
ka. — O. @.] 6aaroBoaute obBenyats» [1,51].

Kpim HasBaHOrO AXKepeaa, sIK 3’ICYBaAOCSI, ICHYE I1ie OAMH, AOCI HE BBEAC-
HUI y HAyKOBUIT 00ir AOKYMEHT; y HbOMY MiCTHTBCSI HU3KA [IPI3BULLL, Y)KUTHX
y «Yopmiit papi». Ile — Kyaimesi Bunucku Ha ABOX apKyluax i3 peectpy
KO3albKUX MOAKiB leTpMaHmumHY. [X HasBa — « M3 “Beaomocteit 0 mMaso-
POCCHIICKHX MOAKAX , COCTABACHHBIX K cMOTPY Bo 1741 roay» [7]. [arynok
nanepy i XapakTep MOYEPKY BKa3ye Ha Te, 110 BUIIMCKU 3pOOACHO B MepIIii
noaosuni 1840-x pokis, y nopy, koau Kyaimr nparosas naa Texcrom «Yop-
HoI paau>». Lle nmpunymieHHs MOTBEPAXKY€E M OAIBLIEBHH HAITMC Ha IEPIIOMY
apkymi yropi pykoro Kyaimra: «OKOABCKOTO AHEBHUK>. 3 Ha3BaHUM IIO-
ACHHUKOM ITHCbMEHHUK O3HaoMuBcst B 0ibaioreni rpada Koncrantis Csi-
A3iHcpKOro B X0AOPKOBI, Ipo 1m0 noBisomus Muxarisa IO3edoBuya B Aucri
Bia 10 Bepecust 1844 p. 3i Cksupu [9, 40]. Crucox micturs imena oci6 —
OAU3BKO CTa — i BKAa31BKy Ha IXHIO HAAE€XKHICTb AO IIEBHOI COTHI, KYpeHs, ceaa
(yce — pociiicbkoro MoBo0). TyT HaBeAy AHILE Ti IIPi3BUILA KO3AKiB, 5K aB-
TOP BUKOPHUCTAB Y POMaHI.

Mapmun Typ — Croymcvxozo xypens Liyxiscoxoi comui (y pomani — 3a-
nopoxeups Kupunao Typ).

Llempo Cepaiwc — Cnacvrozo xypens Lnyxiscoxoi comnui. Kyaim Hasupas i
B kuTTi [ letpa CepatokoBa, po sxoro #maocs, Cepalokom (3PCH.ITO}O, SK 1
M. Kocromaposa — Kocromaporo, a B. Birosepcskoro — Birosepuem), sik-
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oty ancri oo Ocuna boasircskoro Bip 4 aunus 1848 p.: «Ao Cpesnecbko-
O HAIPABAIO III¢ OAHOTO Ta BXKE IIPE3aB3sTOrO KO3APAIOTY, — KOAHU 3HAETE —
[Terpa Cepatoxa» [9, 226].

Llempo Yepesanv — micma Bopornenca Bopownisvroi commui. Y pomani —
Muxariso YepeBaHb, «TSKKO IPOIIOBUTUH, AQ M BECEAUH ITaH i3 KO3aLITBA> .
e npisBuie y CIMCKY TOAQHO 6€3 OM SKIIEHHS KiHIIEBOI IIPUIOAOCHOI —
Yepesan, i came Tak BOHO 6on HANMCAHO B MEPBICHIM PeAAKILil pOCiHChKOl
Bepcii «JopHoi paau» (B 0CTATOYHOMY TEKCTi — 3 OM SIKIICHHSM).

Kopniii Yenypnuii — Kpoaeseyvxoi comni (1 cipaBXXHE Pi3BHILE TOAOB-
Horo repost Isana [llpama).

Ocman Hlpamuenxo — snauxosusi mosapums Hincurcvkozo noaxy; 1pu-
eopitt Illpamuenxo — Hincuncvxozo noaxy; Bacuav Illpamuenxo — commnuk
Ouimescoroi comni. llpamyenxom — He Illpamenkom — y panHil pepaxiiil
NUCbMEHHUK HA3UBAB CUHA ]_HpaMa, KOTPHH, K BIAOMO, y Til )K€ peAaKIil
6ys Ipamxom. [llpamyenky — 3HAHMI | BIAMBOBHI KO3aL[bKUIL Pia (AuB.,
sokpema: [11, 414—415]). OaHa riaka 1poro poay Bkopinuaacs y Bopomne-
xi. B omoipganni «O Tom, oT yero B Mecreuke Boponeske Bricox I lemenrjon
CTaB>» NUCbMeHHHUK 3rapye Takox i Illpamkis craB: «bbia xoraa-to B mec-
Teuke Boponexe (IayxoBckoro yesaa) 60AbLION MIPYA, KOTOPBII HA3BIBAACH
Ilewesyosvim cmasom. To yox 6b1a ipya, Tak npya! He Iydosuuesy v ne Llpam-
xo08y deta [mipxpecaennst Kyaima. — O. @.]» [6,205].

lean Illpamxo — Illanosariscorxoi commui micmeuxa Illanosarisxu; Ilempo
Lpamxo — Konomoncokoi comui micmeuxa Konomona. — Bapro 3azHauu-
v, wo [lIpamku (30kpema, Takosx [BaH, ase inmmit) irypyots y me oAHOMY
Axepeai, Bisomomy Kyaimmesi — peectpi Bificbka 3anopisbkoro, ckaaaeHOMY
nicast 360piBcbkoro Aorosopy, wo #oro Buaas Ocun Boasiueskuit 1875 p.
[15, 30, 64, 189, 212 ra in.] Peectp s6epirascst B Anppisn CroposxeHka, y
1840-x PpOKax — rOAOBHOTO AupeKkTopa ypsiaoBol Komicii BHy TpiiHiX i Ayxo-
BHUX cripaB y [Toapcekomy Kopoaisersi. ¥ HoTaTtHuky Kyaimn nepes Buizpom
32 KOPAOH 3a3HauuB: «B Bapmase ybeauts Croposkenka nocaars boasis-
CKOMY CITHCOK pCCCTp[a] x03akoB boraana XmeapHuikoro» [4, 35; 9, 104,
442]. Yrim nmuiyun «JopHy paay>, aBTOp ilie He MaB 3MOT'H O3HAHOMUTHUCS
i3 IUM AOKYMEHTOM.

Ipuypro Ilyzay — 2-i Hiwcuncoxoi noaxosoi comui, ceaa baxaisxu (y po-
MaHi IPOMOBHUCTE MPi3BUCHKO KOIOBOTO Aipaa — Garbka [Tyraya).

Bacurv Hesorvnux — Ilpuryyvxozo nosxy. Tax camo 3Baau cayry Yepe-
BaHs, KUK CAY’KHB HOMYy 3i BASYHOCTI 33 BUKYIL Y IEPBICHIH YKpaiHCHKIH
Ta POCIHCBKIN PeAAKIiAX YUTAY AOBIAYEThCSA i crpaBxkHe npisBuie Bacuas
Hesoabunka — Tapanyxa [18, 59—60], i ueit aHTpOIOHIM TaKOX MiCTUTb-
cs1 B Kyaimesux Bunuckax i3 «Beaomocreit»: Qedip Tapanyxa — snauxosui
mosapuus I lpuryyprozo noaxy. YBeACHHS LIbOTO NPi3BHIIA HA CTOPIHKU POMa-
Hy Ma€ Takox aBTobiorpadiunmii miarexcr: Kyaim sanucas Bip Kinppara Ta-
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panyxu Ha niBAHi KuiBebkol rybepHii HapoaHi nepexasu. YpUBOK i3 OAHOTO
TaKOTO IEPEeKa3y PO 3aMOPOKLIB IMUCBMEHHHUK Y)KUB SIK €Iirpad A0 II'ATOro
PO3AIAY OCTaTOYHOTO TEKCTY POCIHChKOI Bepcil « JopHoi pasn>.

Bacuaw Illkoda — Cmapodyboscoxozo [ Cmapodybevkozo] noaxy. Y Texcri
IEPBICHOI PEAAKIII] pOMaHy Bacuar HeBoabHuk pO3IIOBIAQE, 110 BUSBOAUTHU
1ioro 3 Typenpkoi HeBoAi poomomir TaBpuao Illkoaa, sikuit 3BicTKy Impo #Horo
yB’ﬂsﬂeHHﬂ IPMHIC HA Ciu. YV Taxuii cioci6 npo HeBoabnuka — TOAl BiH Ha-
suBaBcs we Tapanyxowo — posiaascs boxuit Yoaosik [18, 60].

Yu Bci Ha3BaHi aHTPOIOHIMH B pOMaHi MaAM CBOIM AXKEPEAOM CaMe IieH
CIIMCOK 0COOOBOTO CKAQAY — OAHO3HAYHO CTBEPAXKYBATH HaBPSIA UM MOX-
Ha. OAHaK He MAASITAE CYMHIBY, 11O 3BiACH 3aIIO3UYEHO HAIIPOYYA BUPA3HUIL
ABOYACHHMH aHTponoHiM Bacuar HepoapHnx (i 3apasoM — Tapanyxa Ta
IIIkoaa), a Takoxx — mpiseume/npisuceko Yenyproro-Ilpamka. 3posymi-
A0, o anTponoHimu Yepesans, Cepatox (CCPAIOKOB), Ipamyenko (LHpaM-
Ko) 6yAI/I Bipomi KyaireBi 3 AUTHHCTBA, OAHAK PillleHHS HAAIAUTH HUMH Iep-
COHaXIB pOMaHy OyAO 3HAYHOI MIpPOI MPOAUKTOBaHE OKAHHIM aBTOpa
CIIEPTHCA Ha AOKYMEHTAABHI AJKEPEAQ. OAHUM i3 HUX, K 6a4uMO, CAYT'YBaAM
«BeaoMocTH 0 MAAOPOCCHIICKUX TOAKAX > .
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SOURCES OF ANTHROPONYMS IN P. KULISH’S NOVEL “CHORNA RADA”

The paper analyzes different sources of anthroponyms in the original and final texts of
P. Kulish’s novel “Chorna Rada: Khronika 1663 Roku” (“The Black Council: A Chronicle
of the Year 1663”). Three types of sources have been identified: the historical prototypes,
names and surnames of Kulish’s friends, and archival (documentary) records. In addition,
numerous notes in the early editions of the Russian novel contain references to the works
of various people (M. Markevych, D. Bantysh-Kamenskyi, V. Kokhovskyi, etc.). The last
group of anthroponyms stands outside of the plot, and the paper does not focus on it. The
historical and autobiographical sources of anthroponyms are generally known. Among the
first are prototypes of two hetmans — Yakym Somko and Ivan Briukhovetskyi, military
secretary M. Vukhaievych, regimental osaul M. Hvyntovka. The second group comprises
the occasional characters Hordii Kostomara (a historian M. Kostomarov), Ivan Yusko (a
teacher L. Yuskevych-Kraskovskyi), Hulak (M. Hulak, the founder of The Brotherhood of
Saints Cyril and Methodius), Bilozerets (Kulish’s brother-in-law V. Bilozerskyi), Petro Ser-
diuk (Kulish’s close friend Petro Serdiukov), Oleksa Senchylo (teacher Oleksa Senchylo-
Stefanovskyi). In the novel, Kulish drew the love line as a projection of his relationship with
Oleksandra Bilozerska and her mother Motrona. The characters of Petro Shramenko, Lesia
Cherevanivna and her mother Melaniia have an autobiographical basis. Accordingly, Lesia’s
name was also taken from real life. The third group of sources supplying the anthroponyms
is archival records. The paper analyzes Kulish’s extracts from the roster of Cossack regiments
of the Hetmanate (1741). This source wasn’t used previously. It contains the anthroponyms
Vasyl Nevolnyk (‘Slave’), Puhach, Petro Serdiuk, Taranukha, Chepurnyi, Cherevan, Tur,
Shramko and Shramchenko, Shkoda, which the author used in various editions of the novel.

Keywords: prototype, anthropanym, document, source.
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